
Глава 16. Племя льва

В Эриндейле жил старик, который с помощью деревянного прута искал водные жилы на
иссохшей земле. За восемьдесят четыре дня он не нашел ни одной.

«С этой дурацкой палкой водную жилу никогда не найдешь» — насмехались его знакомые.

Но старик не терял веры.

Ведь именно этим методом его предки и их предки находили водные жилы.

Прошло много времени с тех пор, как Эриндейл стал известен как Земля Смерти. Даже его
семья давно покинула эту землю. Однако старик упорствовал и искал водные жилы березовым
прутом.

Однажды молодой парень с пустым выражением лица подошел к нему и предложил помощь.

Старик не доверял юноше, от которого пахло чернилами и бумагой, почти не уделяя ему
внимания.

Не испугавшись, юноша последовал его примеру, сломав ветку березы, придав ей Y-образную
форму.

Уставший старик присел и стал наблюдать за попыткой юноши, которая больше походила на
комичный танец, чем на способ поиска воды.

— Достаточно, — прохрипел старик.

Хотя казалось, что юноша может потерять сознание от усталости в любой момент, он не
сдавался. Он был наивен и глуп, как и сам старик.

Юноша в очередной раз ткнул веткой и внезапно остановился. Это место старик проверял уже
десятки раз.

Однако юноша взялся за кирку, игнорируя слова старика.

Бах! Бах!

— Прекрати это. Водной жилы там нет...



Пш-ш-ш…

Не успел он закончить говорить, как наружу просочились прохладные грунтовые воды.

— Что?!

Старик обмочился от неожиданности.

 

* * *

 

— Мы должны отблагодарить нашего благодетеля! Устроим праздник! Мы должны зарезать
корову!

— Вождь, прошла неделя с тех пор, как последняя корова умерла от голода.

— Тогда тащите свинью.

— Волк забрал последнюю свинью несколько дней назад.

— Хотя бы курицу…

— Мы скормили последнюю курицу больным детям.

Вождь умолк, уставившись на Аскаля.

Спустя пару мгновений в его глазах снова мелькнула решимость.

— Благодетель! Даже если я недостоин, пожалуйста, изведай моего тела!

Вождь внезапно приставил к своей груди длинный нож.

— Предки на небесах! Ждите меня! Ваш потомок скоро присоединится к вам!

«Это племя ацтеков что ли?»



Аскаль поспешно вмешался:

— Остановитесь! Пожалуйста, остановитесь. У меня в рюкзаке есть еще много еды. Давайте
устроим праздник с этим.

— Вы уверены? Вы нашли для нас воду и теперь хотите обеспечить нас едой? Вы, наверное,
святой?

Прежде чем вождь успел произнести еще какую-нибудь ерунду, Аскаль достал из рюкзака
сушеное мясо, консервы и черный хлеб.

Брошенная в котел со свеженабранной подземной водой еда вскоре начала испускать
аппетитный аромат.

— Ах… никогда не думал, что снова смогу вкусить тушеное мясо вместо коры дерева…

Пожилые жители деревни вылизывали свои миски, пока слезы текли по их лицам.

— Как мы можем отплатить за эту доброту, дорогой благодетель? Мы искренне благодарны.

— Не надо. Я пойду.

Его ответ был сухим. Аскаль поднялся со своего места.

«Произошло то же, что и всегда».

Настроившись исключительно на успех, он ударил киркой пару раз и сразу же нашел водную
жилу.

Стоило ожидать этого с самого начала. Его собственный настрой не имел никакого отношения
к результату. Или, если поразмыслить, может быть, невозможно было потерпеть неудачу, пока
глубоко внутри таилось желание потерпеть неудачу...

Пока Аскаль был погружен в свои мысли, он почувствовал прикосновение к своему плечу.

Это была девушка, державшая в руках цветок, похожий на одуванчик.

— Ах, Ашуна. Ты хочешь преподнести подарок нашему благодетелю?

Девушка была дочерью вождя.



С покрасневшим лицом она опустила голову, протягивая цветок.

Отказаться от такого жеста благодарности было бы невежливо. Аскаль уже собирался принять
цветок, но вдруг остановился.

— А у вас случайно нет традиции, согласно которой, если я приму этот цветок, я буду обязан
жениться на ней?

— А вы проницательны. Быстро сообразили, не так ли?

Вождь разочарованно цокнул языком.

— И все же, уважаемый благодетель, почему бы вам не попробовать другую нашу традицию?
Возможно, она избавит нас от проблем. Конечно, к браку она не имеет никакого отношения.

— Что это за традиция?

— Она называется «посев семян».

— …

 

* * *

​

К счастью, посев семян, о котором говорил вождь, был совершенно нормальной традицией.

На вершине холма они собирались провести ритуал, который заключался в том, что нужно
было подуть на цветок Камсу-бире, разбрасывая его семена повсюду.

— В нашем племени ходит легенда. Давным-давно, когда наш народ был на грани голодной
смерти, появился черноволосый мужчина. Он подул на Камсу-бире, и там, где упали его
семена, из пересохшей земли вырос плод.

Вождь говорил, глядя на далекий горизонт.

Эта легенда казалась банальной, но вождь, похоже, искренне в нее верил.



— Употребив этот плод, больные восстановили здоровье, а старые помолодели. Когда все
жители деревни восстановили свои жизненные силы, мужчина ушел. С тех пор его почитали
как божество-хранителя племени, известное как Мазар, древний термин, символизирующий
удачу.

Вождь преклонил колени.

— Благодетель, мы искренне благодарны вам. Благодаря вашему открытию водной жилы мы
сможем выжить. Хотя мы, возможно, и не сможем процветать, как в далеком прошлом, по
крайней мере у нас появилась надежда. Спасибо.

Аскаль помог вождю подняться на ноги.

— Это была просто удача. Если бы не я, кто-то другой мог бы в конце концов найти водную
жилу.

— Ха-ха-ха, если бы это было правдой, Шиба не потратил бы на поиски 84 дня.

Вождь вручил Аскалю Камсу-бире.

— Теперь повернитесь на запад и подуйте на цветок. После этого вы можете покинуть нас. У
нас нет намерения задерживать нашего спасителя. Тем не менее, вы – благодетель нашего
племени.

— Верно.

— Действительно благодетель.

Другие члены племени собрались на холме, чтобы посмотреть, как Аскаль совершает ритуал.

Несмотря на то, что холм был не очень высоким, некоторые тяжело дышали и держались за
спины.

— Если подумать, у вас тоже необычные черные волосы. Ха-ха-ха. Может быть, вы Мазар
нашего поколения?

— Считать меня божеством – это уже слишком.

Чувствуя на себе тяжесть взглядов множества людей, Аскаль решил не тянуть с ритуалом.

Он повернулся лицом на запад и подул на Камсу-бире.



В одно мгновение семена разлетелись повсюду.

— Они разлетелись так далеко…

Когда семена Камсу-бире коснулись земли, ничего необычного не произошло.

«Фух. Я уж боялся…»

Аскаль развернулся, чтобы уйти.

Но в этот момент…

— Что это?! Смотрите! Там что-то проросло!

— Это плод! Это плод! Плод!!!

«Черт!»

Не оглядываясь, Аскаль бросился бежать что есть сил.

«Как это могло произойти? Что за шутки?»

Древняя легенда действительно сбывается?

— Ай.

Внезапно острая боль пронзила его ногу.

— Мазар убегает! Ловите его!!!

Один из членов племени выстрелил парализующим дротиком в ногу Аскаля.

«Какое племя в здравом уме будет стрелять в свое божество-хранителя парализующим
дротиком…»

Сознание Аскаля начало угасать.

Когда он был на грани потери сознания, в его памяти всплыли слова, которые он когда-то
услышал.



Через мгновение его осенило...

«Сегодняшний счастливый знак зодиака – Лев, а удачное направление – запад…»

Это была деревня Эриндейл на западе, где проживало племя Льва.

 

* * *

 

Когда Аскаль пришел в сознание, он увидел, как перед ним склонились все старейшины
племени Льва.

К счастью, парализующий дротик не вызвал никаких осложнений. На самом деле он
чувствовал себя отдохнувшим, как если бы в прошлой жизни перед колоноскопией ему ввели
пропофол.

— Просим прощения, Мазар! Если хотите, можете лишить нас жизни!

— Встаньте с колен. Я не тот Мазар, о котором вы говорите.

— Мазар зол на нас! Немедленно принесите жертву!

— Предки! Ждите меня! Я иду!

Аскаль вмешался, чтобы в очередной раз не дать вождю причинить себе вред.

— Хорошо, допустим, я Мазар. Что вы хотите от меня?

— Пожалуйста, позвольте нам съесть фрукт Эрил.

Фрукт Эрил.

Похоже, это был тот плод, который вырос, когда семена Камсу-бире ранее коснулись земли.

— Я разрешаю вам.



— О-о-о-о-о-о... Мазар даровал чудо Племени Льва!

Вождь, подняв голову к небесам, начал лить слезы, которые стекали по его иссохшему лицу.

— Все, ешьте фрукт Эрил!

Старейшины тут же начали надкусывать фрукт Эрил.

Тщательно пережевывая фрукт, словно пытаясь выжать из него каждую каплю сока, вождь
вдруг содрогнулся и закрыл глаза.

Затем произошло нечто странное.

У вождя начали выпадать волосы, мышцы стали извиваться, и из него начал валить белый дым.
Черная жидкость сочилась из всех его пор.

«Этот запах…»

Аскаль закрыл лицо обеими руками от такого зловония, но когда он вновь взглянул вперед, ему
открылось невероятное зрелище.

Все старейшины превратились в крепких молодых воинов.

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха! Так себя чувствует молодежь?

— Хоть волки, хоть львы! Никто нам не страшен! Мы приготовим из них обед!

Старейшины, которые всего несколько минут назад сгибались от старости, теперь были полны
жизненных сил.

— Божество-хранитель Мазар! Мы отправимся на запад! Чтобы исполнить клятву, которую
наше племя держало на протяжении веков, мы подчиним населенные монстрами земли на
западе Элвера.

— Года будет достаточно. Через год, после завоеваний, мы станем вашими верными стражами!

— Собирайте детей! Мы научим их охоте!

С этими словами преображенные старейшины, или, скорее, мускулистые воины, повели детей
на запад.



Оставшийся позади Аскаль посмотрел на ожерелье из львиных зубов, подаренное ему вождем,
и глубоко вздохнул.

«Клянусь, я никогда больше не буду думать об успехе. Это привело к тому, что меня ошибочно
приняли за божество».

Кстати говоря…

«Как мне вернуться в город?»

http://tl.rulate.ru/book/98988/3392554


